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V' ceoemy oocnioocenni asmop onupaemvcs Ha 3a2anbHOEBPONEUCHKI pekomendayii 3 MOGHOI oceimu, meopilo cmpyKmypaibHoi
JUH2GICMUKY, HEeAIHIUHI (pakmanshi tiHegicmuyni cucmemu. Lle dae npakxmuumny MONCIUBICMb Y NPOYECi ONAHYBAHHS CIMYOEHMAMU OAHOT
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QUCYUNTIHU NAPANebHO I3 OCHOBHOIO YKPAIHOMOBHOIO THKIIO3UBHOIO KOMNEMEHYI€lo, 3ac8oimu uje 000amKo80 Ne6Hi KOSHIMUBHI OCHOBU
08000IHHS AH2IIOMOBHOIO TH(OpMAYiero.

Kniouosi croea: inknozusna oceima,3a2aibHOEBPONEUCHKI PEKOMeHOAyii 3 MOBHOI oc8imu, cmMpyKmypanim, CmpyKmypaibHa
JUH2BICMUKA, HENHIUHT (OPAKMATbHT MHSBICMUYHI CUCTEMU.

LABENKO Alexandr. THE PROBLEM OF USAGE OF THE ENGLISH LANGUAGE IN THE PROCESS OF STUDYING
DISCIPLINE «THE BASIS OF INCLUSIVE EDUCATION»

The paper deals with the problem of usage of the English language in the process of studying discipline «The basis of inclusive
educationy. The author in this scientific research grounds upon Common European Framework of Reference for Languages. It is a
conseguence with transforming of the system of education in Ukraine to a great extent for correlation with pedagogical process that it
have been in European Union. It is connected with development of the Bologna process. Besides that, author exploits the theory of the
structural linguistics and non-line fractional linguistic system. It permits for its through practice, at the process of the learning of course
«The basis of inclusive education». Moreover, concurrently with Ukrainian linguistic inclusive competences of students more under
learns the certain cognitive basis of mastering English speech information, that is bound up with inclusive education. It is utilizations of
the methodology of the structural linguistics that gives possibility for lecturer compouse a dictionary don 't for alphabetically but with the
certainty semantic (thematic) principle. In this dictionary for the lexical units when they all is bounds up with inclusive education and it
be able forms the semantic fields. At that time, it utilizes the technology for the classification of the professional concepts, terms be able
occurs in a different way. For this purpose author exploits the innovational technology with non-line fractional linguistic system using
this innovational technology gives ability to assignement for students various informations about inclusive education. However,
characteristic feature of non-line fractional linguistic system is the scaling and the concept dynamism. It is basises at the integration
between the chaotic and the well-ordered English speech informational streams that natural or artificial penetrates into educational
process from the Internet, newspaper and other.

Key words: inclusive education; Common European Framework of Reference for Languages, structuralism, structural linguistics;
non-line fractional linguistic system.

IMocranoBka npodiemu. 3akoH Ykpainu «[Ipo BHIy OCBiTY» BH3HA4a€ OCHOBHI HaINPSIMKH
pedopMyBaHHs OCBITHBOI rajy3i HaIOI JEpP)KaBH BIAMOBIAHO 10 BUMOT BOJIOHCHKOrO mpoiecy Ha
nepioa 10 2020 p. IIpu 11boMy 0COOIHBO IMiAKPECIIOETHCS, IO MOOYA0BaHA Ha IIIMOOKMX HAyKOBUX
JOCITI/DKEHHSX OCBITHSI CUCTEMa Ma€ MIMPOKO BUKOPHCTOBYBATH IHHOBAIIil Ta BCEOIUHUI PO3BUTOK
KpPEaTUBHOCTI CTYZCHTCHKOI MOJIOJII Y TIPOIIeci IX HABYAHHS Ta BUXOBAHHS .

[Ipote, Bce 1€, Y CBOIO Yepry, BUMarae npucKOpeHHs popMyBaHHS akaJeMIi4HOT MOOLILHOCTI
CTY/ICHTIB Ta BHKIIAJadyiB, sika IpyHTyBajacs O, y IMepiry uepry, Ha 3HaHHAX iHO3EMHOI MOBH,
OCKUTbKHM 0€3 HaJIe)KHOTO BOJIOMIHHS 1HO3EMHHMH MOBaMH BUITYCKHHKH CEpPEIHIX Ta OCOOIHBO
BUIIMX HaBYAIBHUX 3aKJIaJliB HE 3MOXKYTb, MO-Tepile, e)EeKTHBHO BHKOPUCTATH HAKOIMYCHUH B
IHIMX KpaiHaX iHQoOpMaliiiHO-HaBYaNbHUN Ta mNpodeciiHuil NOCBiA, MO-Ipyre, ajaeKBaTHO
IHTErpyBaTUCS TPU TOTPedi y CBITOBUH KyJIbTYPHO-EKOHOMIUHHUI CBIT Ta KOHKYpPYBaTH TaM 3a
poboue miciie i3 BUITYCKHHKaM{ HaBiTh 3aKOPJIOHHUX HABYAIBHUX 3aKJIaIiB.

OTxe, 1715t BUILOT OCBITH YKpaiHH HACTYNAE SAKiCHO iHIIUI eTan ped)opMyBaHHSI METOAMKHU
BUKJIAJaHHS NPeIMETIB SK COIaJbHO-TYMaHITAPHOT0, TaK 1 MPUPOAHUIO-MATEMATHYHOTO IHKITY.
Lle#t mepion BuUCyBae mepen CTyJAeHTaMu Ta Bukiagadamu BH3 HoBy BuMory — BigmoBimsi
npodeciiini koMneTeHUii TONOBHATH BiIbHUM BOJIOAIHHAM NPUHAHMHI aHTJiliCbKOI0 MOBOIO,
SIK 3araJIbHOCBITOBOIO MOBOIO HAYKH Ta KYJIbTYpH.

Y CBOW uepry, 3pO3yMiIO Ile¢ OUIbIIE aKTyadi3yeTbCs BHMOTA HAJCKHOIO BOJIOMIHHS
AHTJIIMCHPKOI0 MOBOIO CTy/AEHTaMH ykpaiHcbkux BH3, komu Mu roBopuMo mnpo MaiOyTHIX
BUITYCKHUKIB MENAroriynux (paxkynpTeriB, siKi OyAyTh MpalioBaTH i3 JIThbMH, IO MalOTh OCOOJIUBI
ocBiTHI morpebu. lle moB’s3aHO, sAK BigoMo, i3 OaratbMa (akTopamu. [lo-mepiie, iHKIIO3MBHA
ocBita B YKpaiHi MPOXOAMTH JIUIIIE IEBHUI €Tall CTAHOBIICHHS, & TOMY HE HAKOITMYKJIA 1IIe, Ha Hally
IYMKY, BIAMOBIJHOrO JMJOCBiAYy IMIUIEMEHTAIlil Haa0aHb CIEIialbHOI MEJaroriku y po0OoTi
3aralibHOOCBITHBOT mKomH. [lo-npyre, Ha 3axomi (B €Bpocoroszi, CLLIA, Apcrpamii Ta iHIINX
KpaiHax) yXe JaBHO 310paHO 1 MpoaHaIi30BaHO BUYCHHWMH LMX KpaiH [7] BEIUYE3HY KUIBKICTh
iH(OpMAaIil 3 TEOPETUYHHUX 1 MPAKTUYHUX ACIEKTIB BIPOBAKEHHS 1HKIIFO3UBHOI MOJIENI OCBITH Y
HABYaJbHO-BUXOBHHIA NIPOIIEC MACOBOT IIKOJIH.

AHaJi3 0CTaHHIX JOCTiT:KeHb Ta MyOaikamiii.

Meronomoriuni 3acaad po3BUTKY HAyKd, 1 MEJaroriyHoi HayKH 30Kpema, BimoOpaxkeHi B
JOCUTh 3HAYHIM KitbkocTi mpank. lle HaykoBi mocnmimkenHs O. ['my3mana, C.'oHuapeHKa,
B. Kpemenst, M. ®@inynu, E. FOnina Ta iH. 3HaYHU BHECOK y BUCBITIICHHSI Ta PO3YMiHHS OCHOBHHUX
3acaa bomoHchkol Aekmapaltii Ta X ajanTallito 0 BITYM3HIHOI BUIIOT OCBITH 3pOOMIIM TaKi BUEHI SIK
B. Aunpymenko, M. 3ryposcbkuii, B. XKypascekwmii, B. ['pyGiako, . Bomo6am Ta in. B Toii xe
Yac 0COOJIMBOCTI IIKUTBHOT OCBITH JIiTeH 13 OCOONMBHMH MOTpeOaMH Ta OCOOIMBOCTI iX PO3BHTKY,
IUIAXYM COIIANbHOI ajanTaiii Ta peaOumiTamii JOCTIIKYBaId y CBOIX MpalsgX Taki HAYKOBII SIK
B. bougap, JI. Baeina, B.3onoroBepx, A.Konynaesa, T.Cak, B.CunsoB, M. CympyH,
JI. ®omiuosa, O. Xoxiina, M. [llepemer, J. Deppeler Ta iH.
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HInsixu BIOCKOHATICHHS! METO/[IB BUBUCHHS IHO3EMHOI MOBH PO3KPHUTO y MPAISX TAKUX BYCHHX
sk .bim, A.Knumentenko, B.JIsxoBunpkuii, E.I1ly0in Ta iH.

BuBYeHHIO METOJWYHMX AacCleKTiB y BHUKIaJaHHI iHO3eMHOI MOBH 3a TpodeciitHuM
CIIpSIMYBaHHSM TPHUCBATUIN CBOI JOCTI/KEHHs YKpaiHChki Ta iHo3emHi BueHi E. Bibikosa,
0. 3aBaneschka, O. Hikitina, O. Ho3apina, XK. M. Anam ta iu. [ 3, 7].

B Toit ke 4ac, aHajii3 ompaibOBaHOI HAYKOBOI JIITEpaTypH CBIMYMTH TaKOX 1 MPO Te, IO
npobieMa BUKOPHCTAaHHS aHTIIHCBKOT MOBM TiJl 4ac BUKIaAaHHS Kypcy «OCHOBH i1HKIFO3UBHOI
OCBITK» 1€ IOCUTh YITKO HE ITOCTABJICHA 1 OCTATOYHO HE BUPILICHA.

3 ormsay Ha cKazaHe, METOI) HANMUCAHHS CTATTI € BHCBITJIICHHS TEBHHUX TEOPETHYHHX
aCIeKTIB Ta JIOCBIY BHMKOPHCTAHHS AaHTIIMCHhKOI MOBH IIiJi 4ac BHKIaIaHHS Kypcy «OCHOBH
THKJIFO3UBHOT OCBITH.

Buxian ocHOBHOro marepiady.

SIK CBITUMTH MpaKTHKA, Cy4acHi CTYJACHTH MParHyTh O TAKOTO THUIY MparMaTHYHUX 3HAHb 3
TOr0 Y{ IHIIOTO MPEAMETY, SKi 3MOXYTh JONOMOITH iM IIBUAIIC aJanTyBaTHCS 32 KOPJOHOM B
IHIIOMOBHOMY aBTEHTHYHOMY cepenoBuIli. [IpoTe, cimifi 0coOIMBO MiJKPECITUTH TOH (akT, Mo ix
Mi3HABAJIBHI IHTEPECH HE B JOCTATHIN Mipi BigoOpakeHi y 3MiCTi HaBYalbHOro mpoiiecy. | Ha 11e €
JIeKiTbKa TPUYWH, SIK 1e ToKa3ye aHai3 myomikanii [3, 7]. Hazsemo ocHOBHI 3 HUX.

[o-mepire, He 3aBXK/AM HaBITH y Haml 4Yac 1 He y Bcix BH3 13 pi3HMX mpu4WH AN CTYJCHTIB
nenarorivHux (hakyJIbTeTiB HAMPSIMKY «CIElliajbHa OCBITa» YMTAEThCS Kypc «AHTIIMChKa MOBa 3a
npodeciiHiuM CIpsSIMyBaHHIM.

[o-ppyre, BUKIIagayu aHTIiHCEKOT MOBH, SIK MIPABUIIO, HE € OJTHOYACHO CIEIialicTOM Yy Tany3i
IHKJIFO3UBHOI OCBITH, 2@ TOMY 0araTo BaXKJIMBHX TEPMiHIB, MIOHSTH ITOB’I3aHUX 13 1HKITIO3IEF0 MOXKYTh
MPOCTO HE BHBYATHCS Y TMpoIeci BUKIAJIAHHA Kypcy «AHIIiHChbKa MoOBa 3a MNpodeciiHuM
CTIpsSIMyBaHHSIM» a00 He 30BCIM BIPHO TPaKTyBaTHUCS.

[To-Tpere, BHACHINOK Pi3HOI MONITHYHOI, COLIANBHO-EKOHOMIYHOI Ta KyJIbTYPHO OCBITHBOI
icTopii yKpalHCHKOTO Ta «3axiHUX HapoXiB» c(hopMyBaioch pi3HE TPAKTYBaHHsS THUX UM IHIIUX
MOHSITh, TPOIIECIB TOIIO MOB’S3aHMX 13 CIIEHIaJbHOW OCBITOIO, a, BIANOBIIHO, 1 pi3HE MPOYUTAHHS
(epekya;) TEKCTOBOrO MaTepiamy.

BignoiaHo a0 115010, (GaKTHUHO MEpea KOKHUM BHKIagadeM Kypcy «OCHOBH 1HKITIO3MBHOL
OCBITH» TOCTae mpodiemMa sik? SIKMM YMHOM MIAHATH PIBEHb BHKJIAJAHHS CBOTO MPEAMETY JI0
3aralibHOEBPOIEHCHKUX CTaHIAPTIiB?

VY naniii cuTyamii, mo-miepiie, Ha TEOPETHYHOMY pIBHI MOXKHA, MIHCHO, ONEPTHUCS Ha
3arajapHOEBpONEHchKi PekoMeHaaliii 3 MOBHOI OCBiTH. AJDKE BIIOMO T€, IO MOYMHAIOYU BXKE 13
1970 poky, Pamoro €Bpornu NpoBOAWUTHCS IIICCHPSIMOBaHA MOBHA IOJITHKA TOMY, LIO «JIHIIE
NUIIXOM ~ Kpalloro  BOJIOMIHHS CYYaCHHMH €BPONCHCHKMMH MOBaMH MOXKHA  TOJETTIHTH
CIIIKYBaHHS Ta B3a€EMOJII0 MDK €BPONCUISIMH 3 pI3HUMH MOBaMH 3apajd MiATPUMKH
€Bpornelicbkoi  MOOUTBHOCTI, B3a€MOPO3YMIHHS 1 CIIBOpaIlli; IOJNONATH YIEpPEeDKEHHS 1
JTUCKpUMiHaIio» [2, ¢. 15].

Orxe, sk MU Oaunmo, Pekomenaanii Pagu €Bponu MOXYTh CTaTH MEBHOIO METO0JIOTIYHOI0
OCHOBOIO Ui pedopMyBaHHsA Kypcy «OCHOBHM IHKIIO3MBHOI OCBITH» Ha OCHOBI imel
TLTIOPWITIHTBI3MY. J10 pedi, caMe BU3HAYCHHS MOHATTS «ILTIOPHIIIHIBI3MY IMOJAaHO B JOKYMEHTI i
Ha3Boro «Common European Framework of Reference for Languages» i onrcano HacTylmHUM
yrHOM : «[LTIOpHITIHTBI3M — IIe 37aTHICTh BUKOPHUCTOBYBATH MOBH 3aJUls LIUICH CHITKYBaHHS 1
y4acTi B MDKKYJIBTYPHIN B3a€Mo/il, e 0co0a, 3 TOYKH 30py NpPEJCTaBHUKA MTEBHOIO COLIyMY, Ma€
pI3HOPIBHEBI YMIHHS 3 JEKUTLKOX MOB Ta JOCBIM JEKUIbKOX KynbTyp. Lle mpencrasisie coboro He
HAKJIaJeHHS YH CITIBCTABIICHHS OKPEMHUX KOMIICTEHIIIH, aie pajiie IiCHyBaHHS CKJIAIHOIL,
KOMIUIEKCHOT KOMIIETCHIIII SIK CHUCTEMHM CKJIaJOBMX (KOMIIETEHIIiH), $KOI MOKe HalyBaTu
KopucTtyBaw» [2, c. 7].

[lpr 1LOMY OCOOIMBO HArOJOUIYETHCS, IO HABYAHHS MOB IOBHHHO PO3TJSIATHCS SK
PO3BUTOK (pOopMyBaHHS YHIKaJIbHOI JiHrBicTHYHOI KommeTeHuii. Ll xommerenmis nmorpeldye,
1100 1 pO3BUBAIM HE JIMIIE 33 Il MPAKTUYHOT Uh IPOQEeCiiHHOT METH, a i 3 OCBITHBOIO METO0 3a1J1s1
MOBAry 0 HIIUX MOB 1 JIIHIBICTUYHOI PI3HOMAHITHOCTI.

Mauto Toro, y nokyMeHTax Paan €Bpornu, m0 CTOCYIOTHCSI MOBHOT TIONITHKH IiAKPECIIOETHCS
cTpareriyHa BaXXIMBICTh (POPMYBAaHHS 1 PO3BUTKY Y MiJJPOCTAIOYHX MOKOJIHb MIKPUIIHIBATBHOL
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CBiIOMOCTI, 1110 J1aCTh MOTEHI[IHHY MOXJIMBICTh 1HAWBIIYyMy ONaHOBYBATH HOBI MOBU IPOTSATOM
yCboro )uTTs. ToOTO, IIKiIbHA MOBHA OCBITa Ma€ OYTH JOMOBHEHOK YHIBEPCHTETCHKOIO, a 3T0JI0M
1 TICISAWTUIOMHOIO BIANOBIAHO MO KYyJIbTYPHO-TIpOQeciiHMX moTped OcoOMCTOCTI y TEBHHM
MOMEHT KMTTEAISIIBHOCTI [2, ¢. 8-9].

Omxe, meaaror, sSKWi y mpoieci BHKIamaHHI Kypcy «OCHOBH IHKJIIO3MBHOI OCBITHY
BUKOPUCTOBYE aHTJIIOMOBHI TEPMiHM, TMOHSTTS, TEKCTH TOIIO, MPAIIOE, TAaKUM YHHOM, y PYyCIi
METOJIMYHUX PEKOMEHJAIll He TUIbKU JIepKaBHUX YKpalHCBKUX JOKyMEHTIB [2], anme # mopan i
yroa po3po0eHux i npuiiHsaTux Pagoro €Bpomnu.

[Ipu 1wpoMy, 3po3ymiNlo, BUKIAMa4 MOXKE ONUPATHCh METOJOJOTIYHO 1 Ha 3700yTKH SK
BITYM3HAHOI, TaK 1 CBITOBOI MOBO3HABYOI HAyKH JUIsI TOrO, MO0 YPI3HOMAHITHHTH METOAMYHI
MiXOAW /O BHUBYEHHS CTYIEHTaMH aHTJIOMOBHOI iH(opmarii y mpoieci OmaHyBaHHS HUMH
MpeaMeTy.

Hanpukman, ne Mmoxxe OyTa Teopist cTtpykrypainizmy. CTpyKTypaiizm — e cpopmoBanuil y XX
CTONITTI OCTIAHMIIBKUI METOM, SIKUH ONMHMPAEThCS MaiKe BUKIIOYHO HA MPUYMHHO-HACITIIKOBE
MHUCJICHHS 1 CHOpUiiMae sBHINA SK CJISMEHTH IIEBHUX IUIICHOCTEH Yy 1X OJHOYACHIN
B3aeMoIoB’si3HOCTi. [Ipy mboMy TpeaMeTH, 110 BUKOHYIOTH Ti UM iHINI (YHKIIil, BUBYAIOTHCS SIK
[IECTIPSIMOBAH1 CUCTEMH, EIIEMEHTH SIKUX CITIBIIPAIIOIOTH Yepe3 TIEBHI CTOCYHKH 13 IUTICHICTIO.

Biuspko 1905 poky KaTeropiro CTpyKTYpH BIIEpIIE 3aCTOCOBYIOTh Y MOBO3HABCTBI, OMKMCYOYH
B3aEMOBIUIMBH ( iTepallil) OAMHUIL MOBHOI CHCTeMH. JIOCHTh IIOBHO i CHCTEMHO CTPYKTYypalbHHUI
METO/I, K BijioMo, Oys10 mpezacrasieHo y 1916 poui mBelinapcbkum miHreictom @.ne Coccropom y
HOro 3HaMEHUTOMY AOCHiKeHHI «Kype 3arajbHOro MOBO3HABCTBa». 3 IIbOTO 4acy BiH, BJAcHE, 1
BB@)KAETHCSI OCHOBOITOJIOKHMKOM JaHol Teopii [4, c. 198-199].

Lleit BueHUii, y CBOIO 4Yepry, CTBEPKYBAB, 110 IMPEAMETOM JOCIIIPKEHHS JIIHTBICTUKA TTOBUHHA
OyTH MOBa SK CHCTEMa 3HAaKiB, a HE MOBJICHHs]. BilacHe mpu HHOMY OCOOJMBOIO 3HA4YEHHS Halyra
PI3HUIII MDK JBOMa BaXJIMBUMM id Hac mnoHATTsIMA: MoBa (langue) i moBienHs (speech).
[IBelitiapcbkuii  TOCTIMHUK, TPH IIbOMY, BUIULIB SIK OCHOBHY (YHKIIIO 1 SIK YMOBY iCHYBaHHS
corianbHy poib MoBU. COIiajbHICTh MPHMMANIaCh SK CYTHICTh MOBH. A BIIMIHHICTH Bl MOBJICHHS
MOJIATAJI0 B TOMY, 1110 MOBA — I1€ 3aMKHYTE ILIUJI¢ 1 BOHA Hajae 0a3y s kiaacugikanii [1, c. 116-117].

TakuMm 4YHHOM, 3 TIOTJISIy TEOPETUKO-METONONOTIYHMX 3acajJl METOIUKH BHUKOPHCTAHHS
AHTJIIMCHPKOI MOBM Ha 3aHATTAX i3 CTyJIEHTAaMH JUIsl BHKIJIAJadya y CTPYKTYPAJi3Mi SIK HayKOBid
JIHTBICTHYHIN Tedil € BAXXJIMBUMH, HA HAITY TyMKY, JIEKUJIbKa MOMEHTIB!

e Posnoxin ninrpicruku Ha MoBy i MoBiaenHsi. lllo nmae MOXIHBICTH po3TsmaTH i
BHUKOPUCTOBYBATH aHTIICBHKY Ta YKpaiHCHKY MOBH SIK CHCTEMHI KOJM BepOalbHOTO (CIOBECHOTO)
CIIIKYBaHHS. A MOBJICHHS PO3MINATH SK KOMYHIKATHBHY MisUIbHICTH, IO OXOIUTIOE YOTHPH
acrieKTH (BUH) BOJOJIIHHS MOBOIO:

1. Cnyxanus (ayniroBanus) / listening (oral comprehension) — cipuiiHATTS 1OB’s3aHUX 3
THKJTFO31€10 MOBJICHHEBMX aKyCTHYHHX CHMBOJIIB 1 IXHE PO3yMIHHS.

2. T'oBopinnst / speaking — BinmpaBiIcHHS MOBJICHHEBHX aKyCTHYHUX CHTHAIIB, SIKI HECYTh
IHKJIFO3UBHY 1H()OPMAIIIIO.

3. Ynrannsa / reading — posumdpoBka (mekoayBaHHs) rpadidHUX aHTIIOMOBHUX 3HAKIB,
MOB’S13aHUX 13 IHKITIO3UBHOIO OCBITOIO, Ta PO3YMIHHS IXHIX 3HAYCHb.

4. Mucemo/ writing — 3ammdpoBka (KOAyBaHHS) MOBICHHEBUX CHTHAJIB, IOB’S3aHUX 13
IHKJIFO3I€10, 3a JOMOMOro0 rpadivHUX CUMBOIMIB [5, ¢. 9].

[HmMMu coBamH, y polieci BAKOPUCTAHHS aHIITIHCHKOI MOBH Ha 3aHSTTSX 13 Kypcy «OCHOBU
IHKJIFO3UBHOI OCBITH» CTYJEHTH TapalieIbHO i3 OCHOBHOIO YKPaiHOMOBHOIO IHKITFO3MBHOIO
KOMITETEHITIEIO 3aCBOIOIOTH (TIOBTOPIOIOTH B OKPEMHX BUMAJIKAX) II€ JOJATKOBO KOTHITHBHI OCHOBH
OBOJIOJIIHHSI AHTJIICHKOI0 BHMOBOIO, PO3BHBAIOTh HABHUYKM BHPA3HOTO YHTaHHS, BHMOBH
MiATOTOBJIEHOTO MOHOJIOIYHOTO YU 11aj0rYHOr0 MOBJIEHHS.

e Bukopucranus aHrmilicekoi MOBH (TIOpsiZi 3 YKpaiHChKOI) fIK 0a3m ais kJjaacudikamii
MOHSTh, TEPMIHIB 3 IHKIFO3UBHOI OCBITH.

ToOTo, oOmMMparUYUCh Ha METOAOJNIOTII0 CTPYKTYpalbHOI JIHTBICTHKH, BHKIAIad Kypcy
«OCHOBM I1HKIIIO3MBHOI OCBITH» MOXKE, HaNpUKIaJ, YKJIACTH JUIS CBOIX CTYACHTIB CIIOBHHK-
Te3aypyc, H¢ JICKCHMYHI OAMHHIN IPYNYIOThCS He 3a andapiToM, a 3a ICBHUM TEMaTHYHHM
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(CeMaHTUYHMM) TPUHIUIIOM. Y TaKOMY CJIOBHHKY JIGKCHYHI OIWHUIl, TOB’S3aHI 3 1HKIIIO31€I0
MOXYTh YTBOPIOBATH TICBHI CEMaHTHYHI MOJIS.

Jnst mpuKaay Bi3bMEMO TEMY 3aHSTTS: «YTIpaBIiHHS IHKIIO3UBHUM Kiacom». Lle BaximBa
npobiemMa, OCKITbKH TearoroBi MoBcsikyac MoTpiOHO 3abe3nedyBaTy opraHi3oBaHy poOOTy y4HIB
HaJ MOTOYHHMH HaBUYAJLHUMH 3aBIaHHSMH Ha BCIiX eTamax IKUIbHOI OcBiTH. [IpoTe, KOHTHHTEHT
THKJIFO3UBHHX KIIACIB JIOCHTh YacTO TaKHH, 10 MAaHOYTHI BUMTENI TTOBUHHI 3HATH MPO MPOOIEMHY
MOBEJIHKY sIKHaiOUIbme. B ToMy uwmcmi 3mo0yBaroun moTpiOHY iH(pOpMaliio 3 aHTJIIOMOBHHUX
JoKepenl. A B 1bOMy IM JOCHTH JONOMOXKE, HANpHUKIAJ, 3HAHHS BIIMOBIIHUX aHTJIOMOBHUX
TEpMiHIB-Opi€HTHPIB:

1. Attention-seeking behaviour — noBezinka, opieHTOBaHA Ha MOUIYK yBar.

2. Advoidance of failure behaviour — noBemiHka yHUKaHHS HEBAAYi.

3. Power behaviour — noBeninka geMoHCTpallii CHIH.

4. Revenge behaviour — noseziHka OMCTH.

Kpim 11poro, 10 TeXHOJIOriH-Kaacu(pikalliii 3 JOIOMOroK SKMX MOXKHA HaJaBaTH CTYACHTaAM
iH(hopMallito, MOB’sI3aHy 13 1HKIIIO3I€I0, € TaKOX HeMiHiliHi ¢pakTanbHi JiHrBicTHYHI cucTeMH
[6]. XapakTepHOH pHCOK TaKMX CHCTEM €, 1 Ile, MIHCHO, Ay)Xe BaKJIMBO, 3 OJHOIO OOKY:
camonogionicts (SCALING), a 3 iHmoro, AMHAMIi3M, SKHH TPYHTYETbCS Ha B3a€MOIi
JaMiHApHUX Ta TYpOYJICHTHHX 1HQOPMAIIfHUX IMOTOKIB, IO MPUPOIHO MPOHUKAIOTH Y HaBYATbHUHT
mporiec.

Ho peui, 0a30Bi MOHATTS y JaHOMY BHMAIKy — «(ppakram», «(ppakraibHa CHCTEMAy,
«HelniHiltHa ppakTanabHa CHCTEMay, «HENliHIHHA QpaKTaabHAa JIHIBICTUYHA CHCTEMa € TIOKH IO IS
0araTbOX BYEHHX-JIIHTBICTIB, MEpECiYHMX BHUKIANA4iB Kypcy «IHKIIO3MBHA OCBiTa» II€ JOCHTH
HOBHM TIOHATTSAMH. TOMY KOPOTKO MOSICHUMO.

Cam TepMiH «(dpakTam» MOXOAUTH Bijl IATHHCHKOTO CII0BA firactus (3namMaHuii, po30UTHI), Bl
SIKOT'0, OYEBHMIHO, MOXOAATH 1 3arajbHOBIIOMI aHIJIMCHKI TepMiHu fraction, fractional — npio,
IpoOuTH. 3 MaTeMaTUYHOrO MOrIAny (pakram — 1e , mepm 3a BCe, MHOXKHHHICTH 13 JIPiOHOIO
posMipHicTio. A0, 1O iHIIOMY, (paKTan — Iie TEOMETPHYHA CTPYKTYpa, YaCTUHH (ParMeHTIB SIKOT
B MEBHIN Mipi MOIIOH1 caMili CTPYKTYpi.

[Ipore, cnig, OdYEBWAHO, Bigpa3y 3K 3ayBaKUTH, IO JJIS JIHTBICTUYHOI HAYKH JIiHIUHI
(MaTeMaTH4Hi, TEOMETPHYHI) ¢hpaxkmanu HE 30BCIM, 3pO3yMIJO, MIIXOAATH, OCOOIHBO IS
BUKOPUCTAaHHS Yy METONUI BUKIaNaHHA Kypcy «OCHOBM 1HKITIO3UBHOI OCBITH» BHACIHIZIOK
HENHIHOCTI €aMOoro JIIOJICHKOTO CIUIKYBaHHS, SIKE€ XapaKTEePU3YEThCS, SK BIJIOMO, BEIHKHM
CTyIEHEM HerependadyBaHOCTI, a TO ¥ XAaOTUYHOCTI, HABITH SKIIO € 1 Hamepen 3agaHa TeMa
CIIIIKYBaHHS. B cBoto uepry, JiHiliHi ¢pakranu — ne dpaxrany, sKi BU3HAYAIOTHCS JiHIUHUMU
@yHryismu, TOOTO PIBHAHHAMU NEPIIOro HopsaAKy. [Ipu boMy camonodionicms BOHH MPOSBIIAIOTH
Y 3BUYafHOMY TIPOCTOMY «IIPSIMOJIIHITHOMY» BHUIJISIII: Oy/b-sika YacTHHA (hpaKTady € TOYHA KOIist
1I0r0. Y CBOIO 4epry, B HEMIHIMHUX (DpaKTaiax JIMIIIC IIeBHA YaCTHHA 1X € CXO0XKOI0 OJIHA Ha APYTY,
B TOM Yac sK 1HIIA BX€ HOCUTh BHJIO3MIHCHHUN XapaKTep.

VY CBOIO 4epry, y HallOMy PO3YMIHHI HeMiHIUHA iHZGICMUYHA (paKkmanbha cucmema — 1e
BIIOPSIKOBAaHA HABYAIBHOIO METOI0 CYKYITHICTh JIHTBICTHYHHMX (hpaKTamiiB, Jie¢ caMONOIiOHICTh
3a0e3MeUyEThCsl IEBHOIO CTAIOK OAWHUIICI0 TEKCTy abo ClIoBa, a HENiHIMHICTh HASBHICTIO TIEBHUX
3MiH (iTeparliif) y 3micTi ¢ypaxraiis.

Jo pedi, CHMIITOMATHYHHM €, Ha HaNly JOYMKY, i Toi (akrt, 1o HeNmiHiiHI JIHTBICTUYHI
(dpakTaJbHI CHCTEMH MM MOXEMO 3aCTOCOBYBAaTH TaKOK B METOIMII BUKJIAJAHHS TUCIUILIIH
OB’ SI3aHUX 13 1HKJIIO3I€I0, 110 BKJIIOYAE JOCUTH IIUPOKE IOJE JJIS BHUKOPUCTAHHS aHTIIHCBHKOI
MoBd. [lpu mpoMy, mopsin i3 BUBYEHHSIM Matepiany Kypcy «OCHOBH IHKITFO3MBHOI OCBITHY
MPAaKTUYHO, Y BCIX PO3JiIax Ta HANPsSMKaX HaBYAIBHOI JISUTBHOCTI MU MOKEMO BUKOPHCTOBYBATH
HENiHIMHI JIHTBICTHYHI (pakTanu aias poOOTH 3 aHIJIOMOBHHM TPaMaTHYHHUM, JIGKCHUYHUM YH
(doHEeTHYHHM MaTepiaioM JUIss peajizaiii 3arajJbHOEBPONEHCHKOT ihel IUIIOPWITIHTBI3MY Ta
ONaHYBaHHs CTyJEHTAMH iHO3EMHOI'0 JIOCBiay. 3 METOI MiATBEP/KEHHS JaHOI AYMKH HaBEIEeMO
MPHUKJIIAI.

Ak BKe 3a3HAYANOCSA, Yy BHII HaBYaJIbHI 3aKJIagd IIKOJSIPI BXKE MPUXOAATH JIOCHTH
O3HaHOMJICHUMH 13 aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO, alie cepell 0araThboxX abITypieHTIB, O CTANM CTYIEHTaAMH
€ JiTH, IO MaloTh IEBHI MOBHI BIIXMJIEHHS Ha BCIX PIBHAX: (JOHETHYHOMY, I'PaMaTHYHOMY,
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CHHTaKCMYHOMY, METOAMYHOMY, TEXHOJOTIYHOMY. TOMy Il CTYACHTH, 3BICHO, MOTPEOYIOTH
TpeHyBaHb Ha Oe3rmocepeTHE BIPABISHAS Y BUMOBI THX UM 1HIIKMX 3BYKIB, CIiB, CIIOBOCIIONYYEHb YH
peUeHb, OB’ SI3aHUX 13 THKIFO3UBHOKO OCBITOIO IS TOTO, 1100 JTOOMTUCH aBTOMATH3allii IPaBUILHOI
BHMOBH.

Jnst uporo, 10 pedi, MOXKHA 3alpOIOHYBATH CTYJEHTaM y Tpolleci 3aCBOEHHS aHTJIIOMOBHOI
iHKMIO3MBHOI  1H(opMarii, Hampukiaj, BOpaBH Ha IUQEpeHIialilo 3BYKiB, CIiB TOIIO i3
3aCTOCYBaHHSM HEJiHIHHUX JHTBiCTHYHHX (paKTaATbHUX cHCTEM, 100 TPEHYBaTH BHMOBY.
Hanpukmnan takuit Gpakransauii psia:

Word class — yacTnHa MOBH.

Word field — cemanTnyne more.

Word formation — cJIOBOTBIp.

Word index — CJIOBHUKOBa KapTOTEKA.

Word recognition skill — HaBruka BU3HaYEHHS 3HAUCHHS CIIOBA.

Word spider — clIoOBHHKOBa Mepexa.

TakuM YUHOM, HaBITh Ti JCKiJIbKa HABEACHUX HAMHU NPHKIAIIB MOXJIHUBOIO 3aCTOCYBAaHHSI
CTPYKTYpalIbHOI JIIHIBICTUKM YHM HENIHIMHUX JIHTBICTUYHUX (paKkTadbHUX CUCTEM IIiJ[ dac
HaBYaHHS CTYAEHTIB Kypcy «OCHOBHM IHKIIO3MBHOI OCBITH» i3 3aCTOCYBaHHSIM aHTJIOMOBHOTO
MOBJICHHSI 3aCBIMUMIIM: TIO-TIEpINe, 3AaTHICTh BIOPSJKOBYBAaTH JJIsi BHUBYECHHS JIHTBICTHYHI
MOHSTTS, TSPMIHH TOIIIO, ITOB’5I3aHi 3 IHKJIFO3MBHOIO OCBITOIO Ha OCHOBI TEOPIl CTPYKTYpaIi3My; H0-
Ipyre, HAsBHICTh (PpakTalbHUX CHCTEM IHKIIO3MBHOI'O XapaKTEPy B aHIJIMCHKIM MOBI, SIKI MalOTh
YKpaiHOMOBHI Bi/IMTOBITHUKY; MO-TPETE, MPOJAEMOHCTPYBAII MOXIIUBICTD, a CKOpillle HEOOX1THICTh
3acTOCYBaHHSI 000X TexHoJorii-kinacudikamiii [y peamnizaiii 3aBlaHb y HABYaHHI CTYICHTIB Ha
OCHOBI 3arajibHO€BpPOMNENHCHKOI inei MIIPUIIHIBI3MY 3 METOI TOTIUOJICHHS Ta PO3IIMPEHHS
3HaHb Y CTYJCHTCHKOI MOJIO/I 13 3aTy4eHHIM 3apyODKHOTO JIOCBiAY Teopii Ta MPAKTUKH 1HKITIO3i1.

Mopanbmii HaykoBi gocTilzKeHHsT MOXYTh OYyTH TIOB’si3aHi 13 BHKOPHUCTAHHSM ined
CTPYKTYpaJIbHOI JITHTBICTHKH Ta HEMIHIMHUX (paKTaIbHUX CUCTEM, aHTJIIMCHhKOI MOBH Y CTBOPEHHI
KOMITO3UTHHUX 1HHOBAI[ITHUX TEXHOJIOTiH BUBUEHHS Kypcy «OCHOBH 1HKIIFO3UBHOI OCBITHY.
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BIZOMOCTI ITPO ABTOPA

Ounexcanap JIABEHKO — xaHaupaT menaroriyHux Hayk, JOLIEHT KadeapH cHemialibHOi OCBITH Ta 3I0pOB’S
nroauHK [eHTpaIbHOYKPaiHCHKOr0 epKAaBHOIO Me[aroriyHoro yHiBepcuTeTy iMeHi BomoauMupa BiuHHHUCHKA.

Hayxoei inmepecu: nenarorika, creliajbHa OCBiTa, €KOJOriYHA OCBiTa, METOAMKA BHKJIAJaHHS YKpaiHCBKOI Ta
aHIITIHCHKOT MOBH.
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HIAPKOBA Hamanisn, IIAPKOBA Csimaana. HABYAHHA HHEPEKIIAZQY Y TEXHIYHOMY BHIIII: OCOBJIHBOCTI
POBOTH 3 TEKCTAMH METAJIYPITHHOI TEMATHKH

V cmammi ananizyemucs saxcaugicms i 0cooau60Ccmi opeanizayii pooomu 3 MexHiYHUM MeKCmoM 6 npoyeci 1020 nepekiady.
Ocobrusa yeaca npuoinacmvcsi OONEpPeKiadaybKOMy aHAMI3Y MeKCMmi@ 3 MOUKU 30pY JEKCUKU, 2PAMAMmuKu I CUHMAKCUCY.
ITiokpecnoembCst 8aNCIUBICIMb CMBOPEHHS YMO8 OJIs CAMOCMIUHO20 OPMYBAHHS NEPEKNAOAYbKOT KOMNEMEHMHOCME CIYOeHMIE.

Kniouosi cnosa: mexuiunuii mexcm, nepexiaoaybka KOMREMeHMHICMb, MEPMIHONO2IYHI OOUHUYI, 2PAMAMUYHI CMPYKMYpU,
CUHMAKCUYHI CIMPYKMYPU.

SHARKOVA Nataliia, SHARKOVA Svitlana. TEACHING TRANSLATION IN TECHNICAL UNIVERSITY: THE
PECULIARITIES OF WORKING ON THE TEXTS OF METALLURGY

Although there is a great demand for professional, competitive translators of technical texts, there is still a lack of optimal
translator teaching technologies. The objective of the article is to analyze the activities which can encourage students to develop skills
necessary for translating technical literature. Special attention is paid to the analysis of a source text according to the following criteria:
lexicon (terminology, compound words, measurements etc.), grammar (tenses, non-finite/ modal verbs etc.), and syntax (sentence
structure, types of clauses, participle constructions etc.). The ideas for training exercises are introduced within each criterion. Successful
performance of the provided activities presupposes the development of such professional skills as working with different types of
dictionaries, reviewing reference literature, searching for the information in the Internet, describing technologies, drawing schemes,
writing abstracts in both foreign and native languages, selecting the techniques of translation for proper rendering a text, editing
translations, developing native language proficiency. Much attention should be paid to explaining future translators the essence and
specificity of metallurgical industry functioning, understanding specifications and manuals. A facilitator should provide students with
involving activities in a way that encourages future professionals to be active learners who are able to make decisions, plan and organize
work activities, be responsible for the results of the work. All that should result in forming translator’s competence.

Key words: technical text, translator’s competence, terminology, grammatical constructions, syntactic structures.

Xoya y CydyaCHOMY CBITI 3 KOKHHM POKOM BC€ OUIBIIOrO 3HA4YCHHS HaOyBae TEXHIYHUN
nepeKiaj, Ha TEeIepiliHbOMY PUHKY Ipalli HeMa€e JOCTaTHhOI KITBKOCTI CIEIIaIicTiB HeOOX1IHOro
npodeciiiHoro piBHSA. 3 OISy Ha HEBIWHHE 3POCTaHHS IMOTPEOM y TEXHIYHOMY IepeKiaii
MaTepialiB i3 pi3HOMaHITHHX IH)KCHEPHUX Taiy3eldl HarajdbHUM IIOCTA€ MUTAHHS BJOCKOHAJICHHS
METOJMK HaBYaHHs (haXiBILiB-TIepeKIaaadiB. Y mepIry dyepry HeoOXiqHO pOo3yMiTH, 1110 Taka cdepa
JISTIBHOCTI SIK TEXHIYHHUH Mepekiiag He 00MeXYeThbCs JTHUINE 3HAaHHIM iHo3eMHoi MoBH. [lepekianay
JIaNieKo He 3aBXKAM MEepeKIaiae TEKCT CIIOHTAHHO, 8 BUKOPUCTOBYE 0€3JiU CIIOBHHKIB, JOBIIKOBUX
TeMaTHYHUX MaTepialliB, BUTpadyae 0araTto 4yacy Ha MEPeBIpKy Ta 3°ACyBaHHS JOAATKOBUX JCTajeH.
TyT noTpiOHe TepiHHs Ta 3JaTHICTh JIMTH JI0 CYTi, PO3YMIHHSI 1 WiTKE YSABJICHHS PO IHXKEHEPIto Ta
BUPOOHHUITBO, TOTOBHICTh BUBYATH MpEeIMETHI oOiacTi y pa3i morpebu, 3a KOPOTKHUH TepMiH
OBOJIOJIBATH HAMPI3HOMAHITHIIIMMM 3HAHHSAMH W CJIIIKYBaTH 3a TEXHIYHMMH HOBHHKAaMHU Ta
HOBHUHaMH c(epH, 1110 JTOTMOBHIOIOTH CIEIiai3oBaHi 3HaHHS 3 IHO3EMHOI MOBH.

[MuTanns migroroBku nepekianavis y BH3 obroeoproBanmce y mparsx Takux BITUYH3HSIHUX 1
3apyObkHMX HaykoBliB, sk O. Bonaapenko, B. Kapaban, O. Kopryn, K. Knayai, B. Komicapos,
I. Kopynenp, K. Ky3pmina, JI. Jlatumes, A. OnbxoBcbka, A. Onumyk, JI. Tlomimyk, b. PyOpexr,
JI. Uepnosaruii, P.Tincne#t, A. Illamue Ta iH. OnmHak 3a0e3MEYCHHs HAYKOBO-METOAUYHHUMHU
po3poOKaMHu, CIpsIMOBaHMMH Ha (opMyBaHHS NpPodecifHUX yMiHb Yy MalOyTHIX IepekiajadiB
TEXHIYHUX TEKCTIB, I¢ 3QJIMIIAETHCS AKTYyaJIbHOK CIPaBOI. Y IBOMY 3B SI3KY Memol OaHol
cmammi € aHami3 poOOTH 3 TEXHIYHHUM TEKCTOM, 3 TOUYKH 30py HOr0 CHPHUSHHA (OPMYBAHHIO
npodeciiHuX yMiHb y MaWOyTHIX TepeKiajadiB y BHWIIN, Ha NPUKIAJI TEKCTiB Tany3i
METaTyprifHOro BUPOOHHUIITBA.

MeranypriiiHa TpPOMHUCIOBICTh TPYHTYEThCSI Ha JIOCATHEHHSX (i3W4HOl XiMii, Qi3ukw,
METaTyprifHol TeITOTEXHIKH, eNEKTPOTEXHIKH, EIEKTPOHIKH, KiOEpHETHKH, Teopii MeTamypridHuxX
MpoIIeciB, aBTOMATH3aIlil BAPOOHHUIITBA i KepyBaHHS HUM Ta iHme. lle o3Hayae, mo mepeknaaad,
SKHH CIIeIiai3y€eThCsl Ha Taly3i METalyprifHOro BUpOOHUIITBA, TOBUHEH MAaTH HE JIMIIE BiIMIHHY
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